
Dohoda č. 212/2023/TANAP 

o urovnaní za využívanie lesnej cesty 

uzatvorená podľa ustanovení § 585 Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov 

 

medzi 

 

1. Slovenská republika – Správa Tatranského národného parku so sídlom v  

Tatranskej Lomnici 

  Sídlo: Tatranská Lomnica 14 066, 059 60 Vysoké Tatry 

  Štatutárny zástupca: Ing. Peter Olexa, riaditeľ  

  IČO: 54435293 

  IČ DPH: SK2121704090 

  Bankové spojenie: Štátna pokladnica Bratislava 

  IBAN: SK52 8180 0000 0070 0067 5288 

(ďalej len „Poskytovateľ“) 

 

a 

2. Premium Star Hotels, a. s. 

   Zastúpená:  Ing Jaroslav Kubaľa, PhD., podpredseda predstavenstva  

                                  JUDr. Lucia Krasnohorská, člen predstavenstva  

             Splnomocnený zástupca: Bc. Peter Andráš 

             Sídlo: Zochova 3, 811 03 Bratislava 

IČO: 47 432 039 

            IČ DPH: SK2023894125 
           Bankové spojenie:   
             Číslo účtu (IBAN):                   

             BIC (SWIFT):   

             (ďalej len Užívateľ) 

 

 

I. 

Predmet užívania 

     Predmetom tejto Dohody je finančné urovnanie za oprávnenie využívať lesnú cestu zabezpečenú 

elektronickou závorou, ktorá je vo vlastníctve štátu v správe Poskytovateľa, a to vo vlastnom území 

TANAP-u v NPR Velická dolina, na v úseku z Tatranskej Polianky ku Horskému hotelu Sliezsky dom 

(lesná cesta č. 388, kategória L2).  

     Užívateľ využíval predmetnú lesnú cestu v období od 01.01.2023 do 28.12.2023 na jazdu a státie 5 

motorovými vozidlami (letná technika) a na jazdu a státie 5 motorovými vozidlami - snežnými skútrami 

a pásovými motorovými vozidlami (zimná technika) na zabezpečenie prevádzky a zásobovania Horského 

hotela Sliezsky dom a na jazdu a státie 20 motorovými vozidlami hostí s pobytom v Horskom hoteli Sliezsky 

dom, na základe vydaného rozhodnutia Okresného úradu Prešov č. s. OU-PO-OSZP1-2023/008608-008 

zo dňa 04.08.2023 (ďalej len „Rozhodnutie“). 
 

II. 

Výška poplatku za užívanie a jeho splatnosť 

1.  Výška poplatku za užívanie predmetnej lesnej cesty je na základe vzájomnej dohody zmluvných strán 

dohodnutá nasledovne: 

1.1. motorové vozidlo ubytovaného hosťa v povolenej kapacite v zmysle Rozhodnutia – 20 € s DPH za 

jeden výjazd a zjazd na ubytovanie. V prípade opakovaného vjazdu motorového vozidla 

ubytovaného vozidla počas doby trvania ubytovania a v rámci povolenej kapacity v zmysle 

Rozhodnutia považovať za nový a bude opätovne spoplatnený sumou 20 € s DPH. 

1.2. motorové vozidlá do 3,5 t zásobovanie externými dodávateľmi a dodávateľmi služieb 

a materiálu – 10 € s DPH za jeden výjazd a zjazd motorového vozidla. 

1.3. motorové vozidlá nad 3,5 t zásobovanie – zvoz komunálneho a triedeného odpadu, vyčistenie 

ČOV – 10 € s DPH za jeden výjazd a zjazd motorového vozidla. 

1.4. motorové vozidlá nad 3,5 t zásobovanie – palivo – pelety, pivo, zásobovanie a iné – 50 € s DPH 

za jeden výjazd a zjazd motorového vozidla. 

1.5. motorové vozidlá zabezpečujúce prevádzku a zásobovanie horského hotela Sliezsky dom: 

a) jazda za účelom zásobovania a prevádzkových potrieb hotela, bez vývozu/zvozu ubytovaného hosťa 

v tzv. zimnom období podľa ods. 3 článku II tejto Dohody, t. j. mimo prevádzky elektronickej 



závory, bude zabezpečená zimnou technikou  – 50,00 € s DPH za vozidlo za mesiac v zmysle 

platného ponukového cenníka za využívanie lesných ciest, časť B1, platného od 01.07.2022. 

b) jazda za účelom zásobovania a prevádzkových potrieb hotela, bez vývozu/zvozu ubytovaného hosťa 

v období prevádzky elektronickej závory, t. j. mimo zimného obdobia podľa ods. 3 článku II. tejto 

Dohody bude zabezpečená 5 motorovými vozidlami  – 2,50 € s DPH za jeden výjazd a zjazd 

motorového vozidla. 

c) jazda za účelom vývozu/zvozu ubytovaných hostí hotela Sliezsky dom mimo zimného obdobia 

podľa ods. 3 článku II. tejto Dohody bude – 10,00 € s DPH za osobu a jazdu nadol a nahor, pričom 

ubytovaný hosť sa musí preukázať potvrdením o ubytovaní. 

Pre účely prevádzky, zásobovania a vývozu hostí Horský hotel Sliezsky dom využíval tieto 

motorové vozidlá: 

- Land Rover Defender, EČV: BL 472 AM; SIM +421 917 832 899 

- CARAVELLA, EČV: BL 424 NF, SIM +421 917 832 436 

- CARAVELLA, EČV: BL 905 NJ; SIM +421 917 831 917 

- CAN AM, EČV: BT 090 AJ; SIM +421 917 832 585 

- Volvo XC 70, EČV: PP 386 EM; SIM +421 905 843 671 

- 2 pásové motorové vozidlá 

2. Užívateľ za letné obdobie, ktoré nebolo zimným obdobím podľa ods. 3 článku II. tejto Dohody, 

vyhotovoval za každý mesiac samostatne výkaz a sumár jázd za jednotlivé kategórie motorových vozidiel 

uvedených v článku II. bod 1) tejto Dohody. Užívateľ doručí mesačné výkazy jázd písomne alebo 

elektronicky do 5 pracovných dní od účinnosti tejto Dohody Poskytovateľovi. Mesačné výkazy jázd budú 

po odsúhlasení slúžiť Poskytovateľovi ako podklad pre vystavenie faktúry za urovnanie. Na základe 

mesačných výkazov Poskytovateľ vystaví Užívateľovi celkovú faktúru. Užívateľ sa zaväzuje uhradiť 

faktúru do 15 dní odo dňa doručenia faktúry na účet Poskytovateľa uvedený v záhlaví tejto Dohody. 

3. Zimné obdobie je obdobím, v ktorom predmetná lesná cesta nebola zjazdná pre snehovú pokrývku 

motorovými vozidlami a Užívateľ využíval pre účely prevádzky, zásobovania a vývozu hostí horského 

hotela snežné skútre a pásové motorové vozidlá (zimnú techniku). Začiatok a ukončenie zimného obdobia 

prevádzky na lesnej ceste a začiatok prevádzky elektronickej závory oznámil Poskytovateľ Užívateľovi 

písomne alebo elektronicky. Ostávajúce obdobie v roku sa pre účely tejto Dohody považovalo za letné 

obdobie. 

 

III. 

Salvátorská a mediačná doložka 

1. V prípade, že niektoré ustanovenia tejto Dohody sú alebo sa z akéhokoľvek dôvodu stanú 

neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné (obsolentné), nemá to a ani nebude mať za následok 

neplatnosť, neúčinnosť alebo nevynútiteľnosť ostatných ustanovení tejto Dohody. 

2. Zmluvné strany sú povinné v dobrej viere rokovať, aby bolo neplatné, neúčinné alebo 

nevynútiteľné ustanovenie písomne nahradené iným ustanovením, ktorého vecný obsah bude 

zhodný alebo čo najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované, pričom účel a zmysel tejto 

Dohody musí byť zachovaný. Do doby, kým takáto dohoda nebude uzavretá, rovnako aj pre 

prípad, že k nej nedôjde vôbec, sa na nahradenie neplatného, neúčinného alebo nevynútiteľného 

ustanovenia použijú iné ustanovenia tejto Dohody a ak také nie sú, potom príslušné ustanovenia 

slovenských právnych predpisov a to také ustanovenia, ktoré zodpovedajú kritériám podľa 

predchádzajúcej vety. 

3. Zmluvné strany sa dohodli, že všetky spory, ktoré vzniknú v súvislosti s plnením podľa tejto 

Dohody, budú riešiť predovšetkým vzájomným rokovaním a dohodou. V prípade, že sa nepodarí 

nájsť v danom spore vyhovujúce riešenie a to ani po uplatnení článku III. ods. 2 tejto Dohody, 

zmluvné strany sa týmto zaväzujú, že budú vzájomný spor riešiť za pomoci mediátora 

registrovaného v zozname mediátorov vedenom Ministerstvom spravodlivosti Slovenskej 

republiky. Osobu mediátora si strany vyberú po vzájomnej dohode. Dohoda o riešení sporu 

mediáciou zaväzuje i právnych nástupcov zmluvných strán. 

 

IV. 

Všeobecné a záverečné ustanovenia 

1. Zmluvné strany sa dohodli na tom, že výslovne súhlasia so zverejnením Dohody v jej plnom 

rozsahu vrátane príloh a dodatkov v centrálnom registri zmlúv vedenom na Úrade vlády SR, okrem 

osobných údajov Užívateľa. 

2. Užívateľ svojím podpisom berie na vedomie, že podľa §13 ods.1 písm. b) zák. č. 18/2018 Z. z. je 

spracúvanie osobných údajov zákonné. 



3. Dohoda nadobúda účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia v súlade so zákonom 

č.546/2010 Z. z., ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení 

neskorších predpisov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony.  Táto Dohoda je povinne 

zverejňovaná podľa § 5a zákona č. 211/2000 Z. z. v znení neskorších predpisov. 

4. Akékoľvek zmeny podmienok tejto Dohody môžu byť vykonané len na základe vzájomnej dohody 

zmluvných strán písomnou formou. 

5. Dohoda sa vyhotovuje v 4 –och vyhotoveniach, z ktorých po 2 vyhotovenia obdrží každá zo 

zmluvných strán. 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si túto Dohodu pozorne prečítali, jej obsahu porozumeli a ten 

prejavuje ich skutočnú a slobodnú vôľu zbavenú akéhokoľvek omylu. Svoje prejavy vôle obsiahnuté 

v tejto Dohode zmluvné strany považujú za určité a zrozumiteľné, vyjadrené nie v tiesni a nie za 

nápadne nevýhodných podmienok. Zmluvným stranám nie je známa žiadna okolnosť, ktorá by 

spôsobovala neplatnosť niektorého z ustanovení tejto Dohody. Zmluvné strany na znak súhlasu 

s obsahom tejto Dohody, túto  Dohodu podpísali.  

 

 V Tatranskej Lomnici dňa 28.12.2023                                                          

  

   Poskytovateľ:                                                                                Užívateľ: 
 

 

     

 

   Ing. Peter Olexa                                              Bc. Peter Andráš                                      

          riaditeľ              splnomocnený zástupca 

 


